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Brussels, 16th December 1980

RECOMMENDATION FOR A COUNCIL DECISION

concerning the conclusion of an Agreement in the form of an exchange of
letters between the Government of Canada and the European

Economic Community concerning their fisheries relations

‘-

(presented by the Commisﬁ?ﬁn to the Council)
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EXPLANATORY MEMORANDUM | EEEE A

By its decision of April 1980 the Council authorized the Commission

to conduct negotiations for a fisheries agreement with Canada.

The negotiations between the Government of Canada and the Commission reached
their conclusion on 29 November 19800 The text of the Agreement, in the

form of an exchange of letters, was 1n1t1aLLed by Mr. A.E.H. Campbell,
Director GeneraL, International, Fisheries Division, Department of Fisheries
and Oceans, Otfawa, and by Mr. R. Simonnet, Director, Directorate-General
for Fisheries, Commission of the European Communities. The Agreement is to

be valid for six years in the first instance.

he Ayreswent provides far the opening hy the Community of tariff quotas

for the jmportation of certain fisheries products. The products, tariff rates
and quantities proposed are given in Annex 11 to the draft exchange of Letters.
The tariff quotes to be epened by the Community are erga omnes, i.€a any
country which has the right to fish for the‘sbecies in question in the North

Atlantic will be able to benef1t from these guotas. The quotas are to be

opened in the framework of the Community’ s regutat1ons concerning the common

organization of the market for fisheries products.

The4Agreement also refers to the Community's reguLation of salmon catches at
West GreenLand for 1981, and if an international convention on AtLant1c Salmon -
has not yet come into effect, for 1982 and 1983. In the framework of 1ts poL1cy

~for the conservat1on and management of fisheries resources, the Commission

wwLL propose that the poss1b1t1ty for catching salmon by Community vesseLs
west of 44°W be fixed in an addendum to- its proposal for a Council Regulation
fixing total allowable catches for 1981, and if- necessary, by s1m1Lar

regulations for 1982 and 1983.

The Commission considers that it is in the interest of the Community to open
the tariff quotas set out in Annex II to the\breft Agreement in the form of
an exchange of Lettere.-These concessiens correspénd in value and in duration
with the fwshwng poss1b1L1t1es to be made available by Canada to vessels '
flying the fLag of Member States of the Commun1ty.

In the Light of the foregoing, the'Commission'

(i) recommends that the Councwl, at 1ts next meetwng, authorize its

Presvdent to designate the persons author1zed to sign this Agreement,

'(id>aprepeses~thabctherCounciL épprove the outcome of the negotiations by

gtk tokdngettetdecdinion, a ‘recommendation for which is annexed hereto,

thereby approving the Agneement.
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Recommendation for a Council Decision

concerning the conclusion of an Agreement in the form
of an exchange of Letters between the Government of
Canada and .the European Economwc Commun1ty concerning

their flsherveS‘reLat1ons

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES

Hav1ng regard to the Treaty estabL1sh1ng the European Economic Community,‘

and, in particular, Article 113 thereof .

-

* Having regard to the recommendation from the Commission,

whereas the European Economic Community and the Government of Canada have

concluded their negotiations concerning their fisheries relations,
whereas the resulting Agreenent in the form of an exchange of letters,
annexed to this Decision»provﬁdes for the opening of tariff:quotés by the

Community for certain fisheries products from 1 January 1981,

Whereas 1t is, therefore, apprOpr1ate that the Agreement in the form of

an exchange of letters be approved on the basis of Article 113 of the Treat:

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1
' The Agreement in the form of an exchange of lLetters between the Government
of Canada and the European Economic Community concern1ng their. fisheries

relations is hereby approved on behalf of the Community.

The text of this exchange of letters is annexed to this Decision. !
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ArticLe'Z,

The Phe;idéht of the Council .is hereby authorized to designate the persons

‘empowered to sign the Agreement in order to bind the Community.

Done at SRR o For the Council
The President
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Draft Declaration of the Council and the Commission

to be included in the minutes of the Council

" The Council and the Commwss1on hereby confirm their understand1ng that

the Canadian authorities have undertaken to deliver Licences to fish

parts of the allocations prov1ded for in Annex I to the Agreement in

the form of an exchange of letters to any Member State of the Community
whith has an interest in these fisheries, taking into account the. quotas
allocated to vessels flying the flag of the respective Member States in the
“areas concerned in the framework of the Common Fwsher1es Policy. The Council
and the Commission declare that the tarxff quotas opened under Annex 11
to this Agreement may be reconsidered or closed if the Canadian author1t1es

do not’ carry out the undertak1ng referred to above.
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Letter from the European Econmic Community to the Government of‘Cénada

Sir,

I have the honour to acknowledge receiptlof your letter of today's date,

which reads as follows: L

"
sswesssesennew o

I have the honour to inform you that the Council ~ of the European Communities

is in agreement with the cdntents of4yodr letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

On behalf of the Council of

the European Communities

ety ey e e it e e 8 S Vg At gy, g et o e
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EXCHANGE OF LETTERS BETWEEN
THE GOVERNMENT OF CANADA
AND THE

EUROPEAN ECONOMIC CO‘MMUNITY ,\

CONCERNING
THEIR FISHERIES RELATIONS
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sir,

With reference to the Agreement on Figheries between the
European Economic. Community and the Government of Canada swgned on
this date, in particular, to Article VIII, I have the honour to
confirm that the Government of Canada will provide to vessels fLy1ng«
the flag of Member States of the Community the opportunwty to fish
accordwng to the laws and regulations of Canada the allocations Listed

in Annex I to th1s Letter.

The maintenance of these allocations shall be contingent upon
the fulfil.ment by the Community of its obligations with regard to

commercial cooperation set out below.

- If the benefits from this undertaking are nullified or impaired
by direct or indirect action by Canada, the two Parties shall consult
~ promptly with a view to removing such nullification or impairment.

N
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I have the honcur in add1t1on to confirm my understand1ng that

the Commun1ty will open-tariff quotas for the 1mportat1on of f1sher1es

products as specified in Annex II to this Letter during the period

1 January 1981 to 31 December 1986.
The maintenance of these tariff quotas shéLL,be contingent upon

the fulfillment by Canada of its obligations concerning fishing

allocations set out above.

If the benefits from this ‘undertaking are nuttified or impaired

by direct or indirect action by the Community, the two Parties shall

consult promptly w1th a view to removing such nuLL1f1cat1on or

impairment.

/

The two Parties agree to examine, before January 1, 1986, the
mutual fisheries arrangements which m1ght foLlou those provided for

in the present arrangement.



User
Rectangle


This‘exchange of letters i§ without prejudice to the rights and
obligations of Canada and the Community under the~Génerét,Agkeement

on tariffs and trade.

With regard to Attantic éatmon, the Gerrhméﬁt:of'Canada and the
Community recognize that states in whose rivers anadromous stocks '
originate have the primary interést in and responsibiLity for such stocks,
and agree that fishing for anadromous species should not be conducted

in areas beyond the limits of nat1onaL fisheries jurisdiction. They

will cont1nue to work together for the estabL1shment, as soon as poss1ble, of

a permanent 1nternat1onat arrangement reflecting this pos1t1on.

In the interest of the conservation of anadromous species, each
Party, in the context of .close scientific cooperat1on, shall regulate
the f1sh1ng for anadromous species within its area of fisheries
jurisdiction, and shall take measures to prevent vessels flying the fLag
either of Canada or of a Member State of the Commun1ty from taking
anadromous species in waters beyond the Limits of thefr fishery zones.

" w,

The two Parties agree on the following measres, for‘1981 i

~ The Government of Canada shall regulate the fishing of Atlantic
salmon in the Canadian area of fisheries Jur1sd1ct1on in such a
manner as to avowd as far as poss1ble the catch1ng of Atlantic salmon

of Community origin.

- The Commuhity will Limit fishing for Atlantic salmon west of 44°
west longitude by vessels flying the flag of Member States of the
Community to 1,190 tonnes, and will ensure that such catches are taken

in accordance with the fishing patterns of 1976 and 1977.
Moreover, the two Parties agree to examine, before 1 July 1981,

the consequences for the salmon fishery which might result from any

change in the opening dates of the. f1shery season in Greenland.
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"~ established in time to determine fishin

the two Parties agree to prolong the prec

1f an International Convention for Atlantic salmon has not been

g conditions applicable in 1982,
eding'pCOVisions for one year

and;if the aforesaid Convéntion has not yet gntered into force, until’

31 December 1983.

"1f the proposals referred to in this Eetter'aﬁe-accebtabte to

the Community, I have the further honour to propose that this Note, and

your rebLy to that effect, shall constitute an agreement between the'

European Economic Community and the Government of Canada which shaLL
enter into force on the date on which the Parties notify each other of

the completion of the procedures necessary $or this purpose.
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ANNEX T

»

Annual quotas to be allocated to the Community by Canada faf the period

1 January 1981 = 31 December 1981.

Species Zone
Cod - 243KL
¢od 2GH
sSquid '3 and 4

1 January 1982 to 31 December 1986

Cod C 2u3KL

Cod o 26H
- squid _ ' "3 and 4

9,500 t
6,500 t

7,000 t
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‘ \ Annex 1T
.. -~ Ter$tt quotas to be opened t0 by the Eupopesan Econonic Coanunity
L 1981 ~ 1986 , _._in tonneg
ltem | mote| 1931|1951 | 1983 | 1924 ] 1985 | 1986
03.01.0.1. 02 ). ° I PO 4 4
tod frozen round(1d) 7£2f ‘ .
03.01.8.1. £12 - » 3. §f000 5.000 6.000J 6.99Q 6.099 | 67900 '
Red fich R » N o y . '
. {frozen round | ’ . ’ B
03.01.8.11. 1. sx @ | 7.000 | 8.000 [8.000 | 9.000"|9.000 { 9.000
cod fillets frozen (1) | 6X (.2) A 9,000 10.000 111,000 |12.000 }3.000 }15.000
1 103.02.A.1. b ’ I .
{ | Cod whole salted ojex T3 &) (3) | 4,000 15.000 | 6.000
‘_J 03.02.A.11. a T ) ’ ® ‘
- - Cod fillers salted - 0x ’ 3 “(3) {1 3 2.500.13.500 6.000
ex. 16.04.¢.11 l10x | 3.000 | 4.000 | 4.500 | 6.000 |6.500 | 7.000
“Herring~flaps",. prepared IR £ ' e ] ‘
or precerved in vinegar, in ‘ L1
.1 packings of a net capacity ‘ * e,
- of 10 Kg or more :
. .

1

€23

L)
-

0f the species gadus morhua, North Atlant1c -cod; 1mports into the’ Commun1ty will
be permitted only when accompanied by a certificate of origin,

the suspension shall apply to fish intended to undergo any treatment. unless they
are intended to undergo exctus1vcty one or more of the following trcatmeﬂta :

= ¢leaning, gytting, heading, tailing - packing,
- cutting {excluding f\iletang or cuttang - ic¢ing,
of frozen blocks) - freezing,
- sorting, - deep freezing,
= labelling, ‘ ‘ ) - thawing, separation.

The suspension is not allowed for products on which otherwise qualifying treatmants

are intended to be carried out at retail or catering level. The suspension shall
apply only to fish intended for human consumption. Control of the use for this
special purpose shsil be carraed out Dursuant, thc reevant Comaunity provisions.
(3 UA@O«{L Gt {imits
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